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Bilag til f. t. 1. vedr. visse strafferetlige afgørelser i Den Europæiske Union m.v. 

(8) Princippet om gensidig anerkendelse er ba- 
seret på en høj grad af tillid mellem medlemssta- 
terne. For at styrke denne tillid skal rammeafgø- 
relsen indeholde klare garantier for beskyttelse 
af de grundlæggende rettigheder. Den europæi- 
ske bevissikringskendelse bør derfor kun udste- 
des af dommere, domstole, undersøgelsesdom- 
mere, offentlige anklagere og visse andre judici- 
elle myndigheder, som defineret af medlemssta- 
terne i overensstemmelse med rammeafgørel- 
sen. 

(9) Rammeafgørelsen er vedtaget i medfør af 
traktatens artikel 31 og vedrører derfor retligt 
samarbejde som omhandlet i denne bestemmelse 
med henblik på hjælp til indsamling af bevisma- 
teriale til brug i retssager som omhandlet i artikel 
5 i rammeafgørelsen. Selv om andre myndighe- 
der end dommere, domstole, undersøgelsesdom- 
mere og offentlige anklagere kan spille en rolle i 
forbindelse med indsamlingen af sådanne bevi- 
ser i overensstemmelse med artikel 2, litra c), nr. 
ii), omfatter rammeafgørelsen ikke politi-, told- 
og grænsesamarbejde eller administrativt samar- 
bejde, der reguleres af andre bestemmelser i 
traktaterne. 

(10) Definitionen af »ransagning eller beslag- 
læggelse« bør ikke gøres gældende i forbindelse 
med anvendelsen af noget andet instrument, som 
finder anvendelse mellem medlemsstaterne, 
navnlig Europarådets konvention af 20. april 
1959 om gensidig retshjælp i straffesager og de 
dertil hørende instrumenter. 

(11) Der bør kun udstedes en europæisk bevis- 
sikringskendelse, når det er nødvendigt og pro- 
portionalt at fremskaffe de ønskede genstande, 
dokumenter og data med henblik på straffesager. 
Endvidere bør der kun udstedes en europæisk 
bevissikringskendelse, når dé pågældende gen- 
stande, dokumenter og data i et tilsvarende til- 
fælde kunne fremskaffes i henhold til udstedel- 
sesstatens nationale lovgivning. Udstedelses- 
myndigheden er ansvarlig for at sikre, at disse 
betingelser overholdes. Grundene til at afvise 
anerkendelse eller fuldbyrdelse bør derfor ikke 
omfatte disse spørgsmål. 

(12) Fuldbyrdelsesmyndigheden bør anvende 
den mindst indgribende foranstaltning til frem- 
skaffelse af de pågældende genstande, doku- 
menter eller data. 

(13) Fuldbyrdelsesmyndigheden bør kun være 
forpligtet til at fuldbyrde den europæiske bevis- 
sikringskendelse vedrørende elektroniske data, 
der ikke befinder sig i fuldbyrdelsesstaten, i det 
omfang dette er muligt i henhold til dens lovgiv- 
ning. 

(14) Udstedelsesmyndigheden skal, hvis ud- 
stedelsesstatens nationale lovgivning bestemmer 
dette i forbindelse med gennemførelsen af arti- 
kel 12, have mulighed for at anmode fuldbyrdel- 
sesmyndigheden om at overholde specifikke 
formkrav og procedurer med hensyn til retslige 
eller administrative skridt, der kan medvirke til, 
at det ønskede bevismateriale kan anerkendes i 
udstedelsesstaten, f.eks. officiel stempling af et 
dokument, tilstedeværelse af en repræsentant for 
udstedelsesstaten eller registrering af tidspunk- 
ter og datoer med henblik på at etablere en bevis- 
kæde. Sådanne formkrav og procedurer bør ikke 
omfatte tvangsindgreb. 

(15) Fuldbyrdelse af en europæisk bevissik- 
ringskendelse bør i størst muligt omfang, og 
uden at dette anfægter de grundlæggende garan- 
tier i den nationale lovgivning, ske i overens- 
stemmelse med de formkrav og procedurer, som 
udstedelsesstaten udtrykkeligt har angivet. 

(16) For at sikre et effektivt retligt samarbejde 
i straffesager bør muligheden for at afvise at an- 
erkende eller fuldbyrde en europæisk bevissik- 
ringskendelse samt grundene til at udsætte dens 
fuldbyrdelse begrænses. Navnlig bør det for vis- 
se kategorier af lovovertrædelser ikke være mu- 
ligt at afvise at fuldbyrde en europæisk bevissik- 
ringskendelse med den begrundelse, at den 
handling, der har givet anledning til udstedelsen, 
ikke udgør en lovovertrædelse ifølge fuldbyrdel- 
sesstatens nationale lovgivning (dobbelt straf- 
barhed). 

(17) Det bør være muligt at afvise en europæ- 
isk bevissikringskendelse, når dens anerkendel- 
se eller fuldbyrdelse i fuldbyrdelsesstaten ville 
indebære krænkelse af en immunitet eller et pri- 
vilegium i denne stat. Der findes ikke nogen fæl- 
les definition af, hvad der udgør en immunitet el- 
ler et privilegium i Den Europæiske Union, og 
den præcise definition af disse begreber er derfor 
overladt til national lovgivning, der kan omfatte 
former for beskyttelse, der finder anvendelse på 
læge- og advokaterhvervet, men bør ikke tolkes 
på en måde, der er i modstrid med forpligtelsen 
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